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G HUB
logitechG.com/ghub

SETTING UP

USB-C port connected with PC and Keyboard.

G HUB DOWNLOAD

Download and install G HUB software to 
your PC/Mac to personalize RGB lighting, 
create macros, and customize your 
keyboard with KEYCONTROL. Learn more at 
logitechG.com/ghub

1	  Dot-matrix LED display
2	  Media knob
3	  Game Mode switch
4	  USB-C port
5	  Swappable feet
6	  Per-key RGB 

- Each key has RGB backlighting
7	 Light bar

KEYBOARD BRIEF INTRODUCTION
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INTRODUCTION OF MEDIA KNOB AND DISPLAY

Media Knob Instructions:
The media knob supports four adjustment modes: volume, keyboard brightness, 
report rate, and media control.

Function Adjustment:

Mode Switching: Press and hold the knob for 1.5 seconds to start mode selection. 
Rotate to select a desired mode, and then press to confirm the selection.

Volume Mode:
Rotate to adjust volume; press to mute or unmute.

Volume mode Volume up Volume down Volume 
mute or unmute

1.5 sec
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Report Rate Mode:
Rotate to adjust report rate levels; press to confirm.

Report rate mode Report rate
1 kHz

Report rate
2 kHz

Report rate
4 kHz

Report rate
8 kHz

Music Mode:
Rotate to switch tracks; press to play/pause.

Music mode Next track Previous track Play or pause

Num Lock:

On Off

Caps Lock:

On Off

Brightness Mode:
Rotate to adjust brightness levels; press to confirm.

Brightness mode level 0
off

level 1
25%

level 2
50%

level 3
75%

level 4
100%
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GAME MODE SWITCH

SWAPPABLE FEET

With Game Mode activated, it disables the 
Windows key by default to prevent accidental 
presses during gaming. You can manage which 
keys are disabled for different games within the 
Logitech G HUB software.

The feet can be installed in either orientation to 
achieve tilting angles of 4° or 8° respectively.
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7 FN-BASED SHORTCUTS

While holding the Fn key, press F1 or any of the F7-F12 keys to perform the following functions:

Customize Hotkeys for all Keys

Select Profile 1

Select Profile 2

Page Up

Page Down

Insert

Screenshot
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DISCLAIMER

The keycaps and switches of this keyboard are hot-swappable.
We recommend using a keycap or switch puller (not included). Please ensure 
installation in the correct direction to avoid damage.
To achieve an 8 kHz reporting rate, it is recommended to use the data cable 
included in the product packaging to directly connect the keyboard to your 
computer. If a USB adapter is required, please ensure it supports USB 2.0 
High-Speed (480 Mbps) or USB 3.0 and above (5 Gbps or higher) transfer rates. 
Failure to do so may result in insufficient support for 8 kHz data transmission, 
which could affect the user experience.
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G HUB
logitechG.com/ghub

CONFIGURATION

Port USB-C connecté avec l’ordinateur 
et le clavier.

TÉLÉCHARGEMENT DE G HUB

Téléchargez et installez le logiciel G HUB sur 
votre PC/Mac pour personnaliser l’éclairage 
RVB, créer des macros et personnaliser votre 
clavier avec KEYCONTROL. Pour en savoir plus, 
rendez-vous sur logitechG.com/ghub

1	  Écran LED matriciel
2	  Touche multimédia
3	  Commutateur Mode Jeu
4	  Port USB-C
5	  Pieds interchangeables
6	  RVB par touche 

- Chaque touche dispose d’un rétroéclairage RVB
7	 Barre lumineuse

BRÈVE PRÉSENTATION DU CLAVIER
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PRÉSENTATION DE LA TOUCHE MULTIMÉDIA ET DE L’ÉCRAN

Instructions pour la touche multimédia :
la touche multimédia prend en charge quatre modes de réglage : volume, 
éclairage du clavier, taux de rapport et contrôle multimédia.

Réglage de la fonction :

Commutateur de mode : appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée 
pendant 1,5 seconde pour lancer la sélection du mode. Tournez pour sélectionner 
le mode souhaité, puis appuyez pour confirmer la sélection.

Mode volume :
tournez pour régler le volume ; appuyez pour activer ou 
désactiver le son.

Mode volume Monter le son Baisser le son Activer ou 
désactiver le son

1,5 s
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Mode taux de rapport :
tournez pour ajuster les niveaux de taux de rapport ; appuyez pour confirmer.

Mode 
taux de rapport

Taux de rapport
1 kHz

Taux de rapport
2 kHz

Taux de rapport
4 kHz

Taux de rapport
8 kHz

Mode musique :
tournez pour changer de morceau ; appuyez pour lire/
mettre en pause.

Mode musique Piste suivante Piste précédente Lecture ou pause

Verrouillage numérique :

Activé Désactivé

Verrouillage majuscule :

Activé Désactivé

Mode luminosité :
tournez pour régler les niveaux de luminosité ; appuyez pour confirmer.

Mode luminosité niveau 0
désactivé

niveau 1
25 %

niveau 2
50 %

niveau 3
75 %

niveau 4
100 %
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COMMUTATEUR MODE JEU

PIEDS INTERCHANGEABLES

Lorsque le mode jeu est activé, la touche 
Windows est désactivée par défaut afin d’éviter 
toute pression accidentelle pendant le jeu. 
Vous pouvez gérer les touches désactivées pour 
différents jeux dans le logiciel Logitech G HUB.

Les pieds peuvent être installés dans l’une ou 
l’autre orientation pour obtenir des angles 
d’inclinaison de 4° ou 8° respectivement.
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7 RACCOURCIS BASÉS SUR LA TOUCHE FN

En maintenant la touche Fn enfoncée, appuyez sur F1 ou sur l’une des touches de F7 à F12 pour exécuter les fonctions suivantes :

Personnaliser les touches de raccourci 
pour toutes les touches

Sélectionner le profil 1

Sélectionner le profil 2

Page précédente

Page suivante

Insérer

Capture d'écran
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AVERTISSEMENT

Les touches et les switchs de ce clavier sont remplaçables à chaud.
Nous recommandons d’utiliser un extracteur de touche ou de switch (non 
fourni). Veillez à ce que l’installation se fasse dans le bon sens afin d’éviter 
tout dommage.
Pour obtenir un taux de rapport de 8 kHz, il est recommandé d’utiliser le câble de 
données inclus dans l’emballage du produit pour connecter directement le clavier 
à votre ordinateur. Si un adaptateur USB est nécessaire, assurez-vous qu’il prend 
en charge les taux de transfert USB 2.0 High-Speed (480 Mbit/s) ou USB 3.0 et 
plus (5 Gbit/s ou plus). Dans le cas contraire, la prise en charge de la transmission 
de données à 8 kHz risque d’être insuffisante, ce qui pourrait nuire à l’expérience 
de l’utilisateur.
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G HUB
logitechG.com/ghub

CONFIGURACIÓN

Puerto USB-C conectado a la computadora 
y al teclado.

DESCARGA DE G HUB

Descarga e instala el software G HUB en tu 
PC/Mac para personalizar la iluminación RGB, 
crear macros y personalizar tu teclado con 
KEYCONTROL. Obtén más información en 
logitechG.com/ghub

1	  Pantalla LED de matriz de puntos
2	  Mando multimedia
3	  Conmutador de modo de juego
4	  Puerto USB-C
5	  Pies intercambiables
6	  RGB por tecla: cada tecla tiene 

retroiluminación RGB
7	 Barra de luces

BREVE INTRODUCCIÓN AL TECLADO
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INTRODUCCIÓN AL MANDO MULTIMEDIA Y A LA PANTALLA

Instrucciones del mando multimedia:
El mando multimedia admite cuatro modos de ajuste: volumen, brillo del teclado, 
velocidad de respuesta y control multimedia.

Ajuste de funciones:

Conmutador de modo: Mantén pulsado el mando durante 1,5 segundos 
para iniciar la selección del modo. Gira para seleccionar el modo deseado y,                   
a continuación, pulsa para confirmar la selección.

Modo de volumen:
Gira para ajustar el volumen; pulsa para silenciar o 
activar el sonido.

Modo de volumen Subir volumen Bajar volumen Silenciar o 
activar el sonido

1,5 
segundos
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Modo de velocidad de respuesta:
Gira para ajustar los niveles de velocidad de respuesta; pulsa para confirmar.

Modo de velocidad 
de respuesta

Velocidad 
de respuesta

1 kHz

Velocidad 
de respuesta

2 kHz

Velocidad 
de respuesta

4 kHz

Velocidad 
de respuesta

8 kHz

Modo de música:
Gira para cambiar de pista; pulsa para reproducir/pausar.

Modo de música Pista siguiente Pista anterior Reproducir o pausar

Bloqueo numérico:

Activado Desactivado

Bloqueo de mayúsculas:

Activado Desactivado

Modo de brillo:
Gira para ajustar los niveles de brillo; pulsa para confirmar.

Modo de brillo nivel 0
desactivado

nivel 1
25 %

nivel 2
50 %

nivel 3
75 %

nivel 4
100 %
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CONMUTADOR DE MODO DE JUEGO

PIES INTERCAMBIABLES

Con el modo de juego activado, se desactiva 
la tecla Windows de forma predeterminada 
para evitar pulsaciones accidentales durante 
el juego. Puedes gestionar qué teclas están 
desactivadas para diferentes juegos dentro del 
software Logitech G HUB.

Los pies se pueden instalar en cualquier 
orientación para conseguir ángulos de 
inclinación de 4° u 8°, respectivamente.
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7 ACCESOS DIRECTOS BASADOS EN FN

Mientras mantienes pulsada la tecla Fn, pulsa F1 o cualquiera de las teclas F7-F12 para realizar las siguientes funciones:

Personalizar teclas de acceso rápido 
para todas las teclas

Seleccionar perfil 1

Seleccionar perfil 2

Retroceder página

Avanzar página

Insertar

Captura de pantalla
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EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD

Las teclas y los interruptores de este teclado se pueden cambiar en caliente.
Recomendamos utilizar un extractor de teclas o interruptores (no incluido). 
Asegúrate de instalar el producto en la dirección correcta para evitar daños.
Para alcanzar una frecuencia de respuesta de 8 kHz, se recomienda utilizar el 
cable de datos incluido en el empaque del producto para conectar directamente 
el teclado a la computadora. Si necesitas un adaptador USB, asegúrate de que 
sea compatible con velocidades de transferencia USB 2.0 de alta velocidad 
(480 Mbps) o USB 3.0 y superiores (5 Gbps o más). Si no lo haces, es posible que 
la transmisión de datos a 8 kHz no sea compatible, lo que podría afectar a la 
experiencia del usuario.
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G HUB
logitechG.com/ghub

CONFIGURAÇÃO

Porta USB-C conectada ao PC e ao teclado.

DOWNLOAD DO G HUB

Faça download e instale o software G HUB no 
seu PC/Mac para personalizar a iluminação 
RGB, criar macros e personalizar seu teclado 
com o KEYCONTROL. Saiba mais em 
logitechG.com/ghub

1	  Display de LED de matriz de pontos
2	  Botão de mídia
3	  Botão alternância de modo de jogo
4	  Porta USB-C
5	  Pés intercambiáveis
6	  RGB por tecla 

- Cada tecla tem iluminação de fundo RGB
7	 Barra de luz

BREVE INTRODUÇÃO AO TECLADO
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INTRODUÇÃO AO BOTÃO DE MÍDIA E AO DISPLAY

Instruções do botão de mídia:
O botão de mídia aceita quatro modos de ajuste: volume, brilho do teclado, taxa 
de transmissão e controle de mídia.

Ajuste de função:

Alternância de modo: Pressione o botão por 1,5 segundo para iniciar a 
seleção do modo. Gire para selecionar o modo desejado e pressione para 
confirmar a seleção.

Modo de volume:
Gire para ajustar o volume; pressione para ativar ou 
desativar o som.

Modo de volume Aumentar volume Diminuir volume Ativar ou 
desativar volume

1,5 s
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Modo de taxa de transmissão:
Gire para ajustar os níveis de taxa de transmissão; pressione para confirmar.

Modo de taxa 
de transmissão

Taxa 
de transmissão

1 kHz

Taxa 
de transmissão

2 kHz

Taxa 
de transmissão

4 kHz

Taxa 
de transmissão

8 kHz

Modo de música:
Gire para mudar de faixa; pressione para reproduzir/pausar.

Modo de música Próxima faixa Faixa anterior Reproduzir ou pausar

Num Lock:

Ativado Desativado

Caps Lock:

Ativado Desativado

Modo de brilho:
Gire para ajustar os níveis de brilho; pressione para confirmar.

Modo de brilho nível 0
desativado

nível 1
25%

nível 2
50%

nível 3
75%

nível 4
100%
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ALTERNÂNCIA DE MODO DE JOGO

PÉS INTERCAMBIÁVEIS

Com o Modo de jogo ativado, ele desativa 
a tecla Windows por padrão para evitar 
pressionamentos acidentais durante os 
jogos. Você pode gerenciar quais teclas estão 
desativadas para diferentes jogos no software 
Logitech G HUB.

Os pés podem ser instalados em qualquer 
orientação para obter ângulos de inclinação de 
4° ou 8°, respectivamente.
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7 ATALHOS BASEADOS EM FN

Enquanto mantém pressionada a tecla Fn, pressione F1 ou qualquer uma das teclas F7-F12 para executar as seguintes funções:

Personalize as teclas de atalho para 
todas as teclas

Selecione Perfil 1

Selecione Perfil 2

Página acima

Página abaixo

Inserir

Captura de tela
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ISENÇÕES

As keycaps e os switches deste teclado podem ser trocados em funcionamento.
Recomendamos o uso de um extrator de keycap ou switch (não incluído). 
Certifique-se de que a instalação seja feita na direção correta para evitar danos.
Para obter uma taxa de transmissão de 8 kHz, recomenda-se usar o cabo de 
dados incluído na embalagem do produto para conectar diretamente o teclado 
ao seu computador. Se for necessário um adaptador USB, certifique-se de que 
ele seja compatível com as taxas de transferência do USB 2.0 High-Speed (480 
Mbps) ou USB 3.0 e superior (5 Gbps ou superior). Não seguir essa orientação 
pode resultar em suporte insuficiente para a transmissão de dados em 8 kHz,      
o que pode afetar a experiência do usuário.
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